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Herzlichen  Glückwunsch  zum  Kauf  eines  unserer  ConvoPower-
Produkte!
Sie  haben  sich  für  ein  Produkt  entschieden,  das  es 
Fortgeschrittenen ermöglicht, mit Hilfe von abwechslungsreichem 
und authentischem Lernmaterial  ein hohes Maß an sprachlicher 
Fertigkeit zu erlangen.
Das  Lernmaterial  wurde  auf  der  Basis  wissenschaftlicher 
Erkenntnisse  von  Sprachexperten  erstellt,  die  selbst  schon  seit 
Jahrzehnten erfolgreich Sprachen lernen.
Unsere ConvoPower-Produkte bestehen aus 100 Dialogen mit rund 
2.800 Sätzen,  die  Ihnen helfen,  das  Wissen,  das  Sie  mit  unseren 
SentencePower-Produkten erworben haben, weiter zu festigen.
Jeder  Dialog  erzählt  auf  unterhaltsame  Weise  eine  kleine 
Geschichte und spiegelt natürliche Gespräche wider.
Wir  haben  aktuelle  Inhalte  ausgewählt,  durch  die  Sie  Vokabeln 
lernen, die Sie sofort in Ihrem Alltag anwenden können.

Wir wünschen Ihnen viel Erfolg mit unserem Produkt!
Das Team von LingoCradle
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» Dialog 7: Erster Schultag
Диалог 7: Первый день в школе

S01 Stefan, aufstehen! Es ist schon sieben Uhr. Du 
kommst noch zu spät zur Schule.
Степан, вставай! Уже семь часов. Ты 
опоздаешь в школу.
  

S02 Ah, nein, Mama, ich habe noch genug Zeit. 
Lass mich noch ein wenig schlafen.
Ах, нет, мам, у меня ещё много времени. 
Дай мне ещё немного поспать.
  

S03 Aufstehen, du Schlafmütze! Geh das nächste 
Mal früher ins Bett, dann bist du morgens 
nicht so müde.
Вставай, соня! В следующий раз ложись 
спать пораньше. Тогда ты не будешь таким 
уставшим утром.
  

S04 Lass mich bitte noch ein wenig schlafen. Ich 
brauche auch kein Frühstück.
Дай мне поспать ещё немного, пожалуйста. 
Завтракать я тоже не буду.
  

S05 Das kommt nicht in Frage. Das Frühstück ist 
die wichtigste Mahlzeit des Tages. Steh auf, 
wasch dich und zieh dich an.
Об этом не может быть и речи. Завтрак – 
самый важный приём пищи за день. 
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Вставай, умывайся и одевайся.
  

S06 Okay, okay. Ich hasse die Schule.
Хорошо, хорошо. Я ненавижу школу.
  

S07 Die Schule ist nicht das Problem. Das Problem 
ist, dass du abends immer viel zu lange 
fernsiehst.
Проблема не в школе. Проблема в том, что 
ты слишком много смотришь телевизор по 
вечерам.
  

S08 Mama, wo sind meine neuen Jeans?
Мам, где мои новые джинсы?
  

S09 Woher soll ich das wissen? Wahrscheinlich 
sind sie dort, wo du sie gestern Abend 
hingelegt hast.
Откуда я знаю? Наверное, они там, куда ты 
их положил вчера вечером.
  

S10 Ich kann sie nicht finden. Ich wollte doch 
unbedingt meine neuen Jeans am ersten 
Schultag anziehen.
Я не могу их найти. Я очень хотел надеть 
свои новые джинсы в первый день в школе.
  

S11 Dann ziehst du heute eben etwas anderes an. 
Du gehst in die Schule und zu keiner 
Modenschau.
Тогда надень сегодня что-нибудь другое. 
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Ты идёшь в школу, а не на показ мод.
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» Dialog 12: Gäste zum Abendessen
Диалог 12: Гости на ужине

S01 Wir müssen heute unbedingt noch einige 
Lebensmittel einkaufen.
Нам очень нужно сегодня купить 
продуктов.
  

S02 Warum? Wir waren doch erst gestern 
einkaufen.
Зачем? Мы вчера были в магазине, разве 
нет?
  

S03 Hast du vergessen, dass meine Eltern heute zu 
Besuch kommen? Wir haben sie zum 
Abendessen eingeladen.
Ты забыл, что мои родители сегодня 
приедут в гости? Мы пригласили их на 
ужин.
  

S04 Ach ja, das habe ich wirklich vergessen. Weißt 
du schon, was du kochen wirst?
О да, я совершенно забыл об этом. Ты уже 
знаешь, что будешь готовить?
  

S05 Ja, natürlich. Was denkst du denn? Wenn ich 
jetzt noch nicht wüsste, was ich heute Abend 
kochen soll, hätten wir wirklich ein Problem.
Да, конечно. А ты как думаешь? Если бы я 
не знала, что приготовить сегодня 
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вечером, у нас были бы серьёзные 
проблемы.
  

S06 Und was wirst du kochen?
И что ты собираешься приготовить?
  

S07 Ich werde das Lieblingsessen meiner Eltern 
zubereiten. Beide lieben italienisches Essen. 
Daher mache ich Lasagne.
Я собираюсь приготовить любимое блюдо 
моих родителей. Они оба любят 
итальянскую кухню. Поэтому я 
приготовлю лазанью.
  

S08 Das klingt hervorragend. Du weißt, dass ich 
auch sehr gerne Lasagne esse. Als Nachspeise 
gibt es hoffentlich Tiramisu. Ich liebe 
Tiramisu.
Звучит здорово. Ты же знаешь, я тоже 
люблю лазанью. Надеюсь, на десерт у нас 
будет тирамису. Я люблю тирамису.
  

S09 Natürlich werde ich Tiramisu machen. Ich 
weiß, dass du genauso eine Naschkatze bist 
wie mein Vater. Mama und ich werden ein Eis 
essen.
Конечно, я приготовлю тирамису. Я знаю, 
что ты такой же сладкоежка, как и мой 
отец. Мы с мамой поедим мороженого.
  

S10 Sehr gut, dann bleibt mir und deinem Vater 
LC ConvoPower  · DEUTSCH (AT) – RUSSISCH
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mehr Tiramisu.
Отлично, тогда нам с твоим отцом 
останется больше тирамису.
  

S11 Aber du weißt, wenn du die Hauptspeise nicht 
aufisst, gibt es keine Nachspeise.
Но ты же знаешь, что если ты не доешь 
основное блюдо, то никакого десерта не 
получишь.
  

S12 Du machst wohl Scherze, oder? Ich bin doch 
kein Kind mehr.
Ты шутишь, да? Я уже не ребёнок.
  

S13 Natürlich scherze ich. Aber ich glaube nicht, 
dass du noch sehr hungrig sein wirst, 
nachdem du eine Suppe als Vorspeise und 
Lasagne als Hauptspeise gegessen hast.
Конечно, я шучу. Но я не думаю, что ты 
будешь всё ещё голодным после супа и 
лазаньи.
  

S14 Für Süßes ist immer Platz in meinem Magen, 
keine Sorge.
В моём желудке всегда найдётся место для 
сладостей. Не волнуйся!
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» Dialog 54: Probleme mit dem Computer im 
Büro
Диалог 54: Проблемы с компьютером в 
офисе

S01 Als ich heute Morgen meinen Computer 
eingeschaltet habe, ist der Bildschirm 
plötzlich ganz schwarz geworden.
Когда я включил свой компьютер сегодня 
утром, экран внезапно стал полностью 
чёрным.
  

S02 Du meine Güte! Was hast du dann gemacht?
О, боже мой. Что ты сделал потом?
  

S03 Zuerst habe ich gedacht, dass sich das 
Netzkabel gelockert hätte, aber das war nicht 
der Fall. Dann habe ich versucht, den 
Computer noch einmal zu starten, aber der 
Bildschirm ist noch immer schwarz geblieben.
Сначала я подумал, что шнур питания 
оборвался, но это было не так. Затем я 
попытался снова запустить компьютер, но 
экран оставался чёрным.
  

S04 Hast du unseren IT-Techniker angerufen?
Ты звонил нашему IT-специалисту?
  

S05 Ja, aber anfangs war seine Nummer immer 
besetzt. Offenbar war ich nicht der Einzige, 
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der Probleme mit seinem Computer hatte. Ich 
bin dann in sein Büro gegangen, um ihm mein 
Problem persönlich zu schildern.
Да, но сначала его номер был занят. 
Очевидно, я был не единственным, у кого 
были проблемы с компьютером. Затем я 
отправился в его офис, чтобы лично 
поговорить с ним о своей проблеме.
  

S06 Und was hat er gesagt?
И что он сказал?
  

S07 Zuerst gar nichts, weil ständig das Telefon 
geläutet hat. Alle Computer in unserer Firma 
waren ausgefallen. Das war eine richtige 
Katastrophe.
Сначала ничего, потому что телефон всё 
время звонил. Все компьютеры в нашей 
компании выключились. Это была 
настоящая катастрофа.
  

S08 Wie kann denn so etwas passieren? Das ist 
doch nicht möglich, dass alle Computer 
gleichzeitig kaputtgehen.
Как могло такое случиться? Невозможно, 
чтобы все компьютеры вышли из строя 
одновременно.
  

S09 Die Computer sind nicht kaputtgegangen. Es 
war ein Hacker-Angriff. Jemand hat unsere 
Computer lahmgelegt und wollte unsere 
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Firma erpressen.
Компьютеры не сломались. Это была 
хакерская атака. Кто-то заморозил наши 
компьютеры и хотел шантажировать нашу 
компанию.
  

S10 Das ist ja schrecklich. Das klingt wie eine 
Szene aus einem Film.
Это ужасно. Звучит как сцена из фильма.
  

S11 Ja. Aber zum Glück konnte unsere IT-
Abteilung das Problem lösen und in der 
Zwischenzeit haben wir auch die Polizei 
verständigt.
Да. Но, к счастью, наш IT-отдел смог 
решить эту проблему, и тем временем мы 
также уведомили полицию.
  

S12 Ich befürchte, es wird nicht einfach sein, die 
Täter auszuforschen. Die meisten von ihnen 
operieren aus dem Ausland und im Darknet.
Я боюсь, что будет нелегко выследить 
преступников. Большинство из них 
действуют из-за рубежа и в даркнете.
  

S13 Das stimmt. Zum Glück haben wir für alle 
Dateien, mit denen wir arbeiten, auf einem 
externen Server Backups eingerichtet.
Это правда. К счастью, у нас есть 
резервные копии, настроенные на 
внешнем сервере для всех файлов, с 
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которыми мы работаем.
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» Dialog 70: Special Olympics
Диалог 70: Специальная Олимпиада

S01 Nächste Woche beginnen die Special Olympics. 
Hast du gewusst, dass ein Schüler aus unserer 
Schule Mitglied der Handball-
Jugendnationalmannschaft ist?
Специальная Олимпиада начинается на 
следующей неделе. Ты знал, что ученик из 
нашей школы – член молодёжной 
национальной сборной по гандболу?
  

S02 Nein, ich hatte keine Ahnung. Meinst du den 
blonden Burschen, der im Rollstuhl sitzt?
Нет, я понятия не имел. Ты имеешь в виду 
светловолосого мальчика в инвалидном 
кресле?
  

S03 Ja, genau, den meine ich. Meine Freundin geht 
in dieselbe Klasse wie er und sie hat mir 
erzählt, dass er dreimal die Woche trainiert 
und an den Wochenenden oft an Turnieren 
teilnimmt. Er war auch schon oft im Ausland 
mit seiner Mannschaft.
Да, это тот, о ком я говорю. Моя подруга 
ходит с ним в один класс, и она рассказала 
мне, что он тренируется три раза в неделю 
и часто участвует в турнирах по 
выходным. Ещё он много ездит за границу 
со своей командой.
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S04 Das ist wirklich bemerkenswert. Handball ist 

ein körperlich anstrengender Sport. Mir ist 
aber schon aufgefallen, dass er sehr 
muskulöse Arme hat. Die braucht er 
wahrscheinlich auch, weil er keinen 
elektrischen Rollstuhl hat, sondern seine 
Arme nutzt, um die Räder zu bewegen.
Это действительно замечательно. Гандбол 
– физически сложный вид спорта. Но я 
заметил, что у него очень мускулистые 
руки. Наверное, ему нужно иметь сильные 
руки, потому что у него не электрическая 
инвалидная коляска, а он использует руки, 
чтобы двигать колёса.
  

S05 Er ist nicht nur sehr sportlich, sondern auch 
ein wirklich netter Kerl. Ich habe mit ihm ein 
paar Mal geplaudert, als er auf seine Eltern 
gewartet hat, die ihn mit ihrem Auto von der 
Schule abholen.
Он не только очень спортивный, но и 
действительно хороший парень. Я 
несколько раз болтала с ним, пока он 
ждал, когда родители заберут его из 
школы на машине.
  

S06 Ich kenne ihn bisher leider nur vom Sehen. 
Aber ich bin mir sicher, dass er nett ist. Ich 
bin immer sehr von den Leistungen der 
Sportler bei den Special Olympics 
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beeindruckt.
К сожалению, я знаю его только в лицо. Но 
я уверен, что он хороший. Меня всегда 
очень впечатляют достижения 
спортсменов на Специальной Олимпиаде.
  

S07 Ich auch. Mich begeistern aber nicht nur ihre 
sportlichen Leistungen, sondern ich bin vor 
allem von ihrer positiven Lebenseinstellung 
fasziniert. Obwohl die meisten von ihnen 
schwere Schicksalsschläge erlitten haben, 
lassen sie sich nicht unterkriegen.
Меня тоже. Но меня вдохновляют не 
только их спортивные достижения. Меня 
особенно восхищает их позитивное 
отношение к жизни. Хотя большинство из 
них пережили тяжёлые удары судьбы, они 
не дают себе расслабиться.
  

S08 Ich finde, diese Sportler sind wirkliche 
Vorbilder für andere Menschen.
Я думаю, что эти спортсмены – настоящий 
пример для подражания другим людям.
  

S09 Ich bin ganz deiner Meinung. Jedenfalls freue 
ich mich schon darauf, die Wettbewerbe im 
Fernsehen zu sehen und natürlich werde ich 
unserer Handballmannschaft fest die Daumen 
drücken. Wer weiß, vielleicht gewinnt der 
Bursche aus unserer Schule sogar eine 
Medaille.
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Не могу с тобой не согласиться. В любом 
случае, я с нетерпением жду возможности 
посмотреть соревнования по телевизору и, 
конечно же, буду держать кулачки за нашу 
гандбольную команду. Кто знает, может 
быть, мальчик из нашей школы даже 
выиграет медаль!
  

S10 Das wäre fantastisch. Jedenfalls ist es schon 
eine herausragende Leistung, dass er an den 
Special Olympics teilnimmt. Ich bin mir 
sicher, seine Eltern sind sehr stolz auf ihn.
Это было бы фантастически. В любом 
случае, для него участие в Специальной 
Олимпиаде –это уже выдающееся 
достижение. Я уверен, что его родители 
очень гордятся им.
  

S11 Ich glaube, das Wichtigste für seine Eltern ist, 
dass er glücklich ist.
Я думаю, что самое главное для его 
родителей – это то, что он счастлив.
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Herzliche Gratulation! Sie haben Ihr Ziel 
erreicht!
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